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so hoffe ich ihr hoch Fürstliche Gnaden so lebe ich in der Völliger
persuasion dass werde so gnädig sein undt für sie zuo behalten wel¬
ches zuo Vernehmen mir Eine grosse Gnad gschen wirdt, wormit Vor Ei¬
ne grosse Gnad halte. Wormit ich sambt den Meinigen zuo dero hoche
Gnaden ferners Recommendiert will haben, die Wir seindt undt läben¬
läncklich Verharrendt werdendt. ... 1".

1) Hier bricht der Text ab.

Konzept - AH 136, 304

178
[1730 Januar 18.] A

SCHREIBEN [VON MARIA ANNA BURTZ VON SEETHAL] AN DEN FÜRST[ABT
VON MURI, GEROLD I. HAIMB]

s. Zurlaubiana AH 52/155

Konzept - AH 136, 305

179
[1728 April?] A

SCHREIBEN [VON BEAT LUDWIG ZURLAUBEN AN GARDEHPTM. BEAT FRANZ
PLAZIDUS ZURLAUBEN]

"Permettés, que je Vous jnforme touchant le Voiage que 'ay fait
avec mon fils [Beat Fidel Zurlauben] moy mesme [!] Colmar [wo die¬
ser damals studieren sollte] 1, la Raison pourquoy que tout le monde
'ont Conseillier[!] que je fairois tres mal si je Confierois a un
homme pour le Conduire a Cheval, Car Comme 'enfant 'est pas accou¬
tumé de prendre une telle route [zuerst stand: de monter à Cheval],
'ay Crûs de bien faire 'aller moy mesme avec lui, 'est pourquoy
en prenant ma litiere pour le Conduire moy mesme a Colmar, Car sans
Cela on aurais ésté obligé 'avoir 'eux Chevaux, 'est a dire pour
lui, ('homme, et) 2 'Equipage, et Celui qu'il aura [=qui 'aura]
mené jusques lá[!], le voiage a Couté en tout 'est a dire pour le
Chevaux, et pour la depense que nous avons eû en Chemin se monte a



136/179-179A

... [77] florins, outre que je lui [ai acheté] ... [des] habits ...
[des] Chemises une robe de Chambre des gravates des mouschoirs des
sobliers une paire des pantoffelles 3 se monte aussi jusqu'es[!] a
nonante [zuerst stand: quatre vingt] florins passé, ainsi je vous
laisse toute en vostre disposition en vous Reccommandant ma person¬
ne, et ma petite famille [neben des Absenders Gattin, Maria Anna
Burtz von Seethal, deren gemeinsamen Kinder 4 gemeint] toujours a
vostre Cheres amitiés fraternelles, Comme aussi a madame [Marie-Flo¬
rimonde de Pinchène, als Gattin des Empfängers verh.] de sourlaube
auqu'Elle ma[dite] femme et moy avons 'honneur 'assurer des nos
Respects, Estant avec toute la Veneration ...".

1) s. Meier/Zurlaubiana 239f.
2) Das bei der Bearbeitung in runde Klammern Gesetzte ist in der Vorlage

durchgestrichen.
3) Das diesbezügliche Inventar s. Zurlaubiana AH 90/69, bezüglich der Rei¬

sekosten s. ebenda auch AH 136/175.
4) Deren Namen s. bei Meier/Zurlaubiana "Stammtafel" 869 unter 10.3.
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179 A
[1728?] A

SCHREIBEN [VON BEAT LUDWIG ZURLAUBEN AN EINEN UNBEKANNTEN
SALZHÄNDLER]

"Ersuoche den hr. Johannes Frölich weilen ich künfftig nit mehr Wil¬
lens mit dem salz umzugehen undt mir noch 9 st aussstehent dass Er
schleünigst solche in Namen Meiner beziehen solle, von denen schiff¬
leüthen zu klin[]nau wan aber widrigen fahlss djeselbe Schuldt nit
guttwillig bezahlt wurde so sollen die schuldtner schleünig mit
recht bezucht werden, dieweilen sie erkenht haben ... 1".

1) Hier bricht der Text ab.
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